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Новини одним рядком:
19 березня – день народження Ліни Василівни Костенко, відомого українського поета
20 березня –  вечір поезії у львівському Бістро-барі "Настоянка" (м.Львів, вул.Щирецька, 36)

29 березня – концерт рок-гурту "Самі Свої" у дніпропетровському «Рок-кафе»
30 березня – благодійний концерт Ольги Богомолець «На захист старого Києва» за адресою  вул.акад.Богомольця, 24
30 березня –  вистава "Жінка, яка вірить…"  у Музеї ідей (м.Львів, вул. Валова, 18 а)

1-4 травня – фестиваль «Бардландія» на базі «Восход» у Судаку
Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Львів  – Андрій Кирчів
Стасові було б 60...
(Сайт http://www.sribnapidkova.org.ua/)

24 лютого до Українського дому на Європейській ще загодя почали сходитися ті, для кого ім"я Станіслава Щербатих вкарбувалося у пам’ять сценічним образом "Тризубого Стаса" і несценічною громадянською відвагою, порядністю і любов’ю.

Понівечений мирською і владною підлістю та найрізноманітнішими житейським проблемами, Стас лише рік "не дотяг" до злітної смуги свого шістдесятиліття. "Згорів на льоту" переживань за долю своєї Вітчизни, не шкодуючи сил і творчого скарбу душі, заповівши не припиняти сміятися, аби продовжився вік тих, хто залишився... 

І тому на вечорі його світлої пам’яті не було слізливих промов і похоронного настрою. Друзі виконали заповіт, і зал раз-пораз вибухав здоровим реготом, слухаючи невмирущі пісні "Тризубого" у виконанні його "братів по зброї". Один за одним, на запрошення ведучого вечора, барда Сергія Мороза, на сцену піднімалися депутат ВР (і, як виявилося, теж бард!) Володимир Філенко, Левко Боднар, Сергій Шишкін, Петро Федорів, Олександр Смик, Едуард Драч, сестри Тельнюк, Ірина та Володимир Шинкаруки і ще добрих два десятки друзів і близьких невтомного "станіславівця". Наприкінці вечора, який тривав аж три з половиною години, на заклик Стасових дружини і сина, всі вони ще раз вийшли на сцену, аби ні в кого з присутніх не залишилося і тіні сумніву, що пророче мотто зустрічі - "Тепер я в пісні, я живий" - наповнене духом присутнього серед нас у серцях і пам’яті Барда.

Київ – Олег Сухарєв

29 березня, Дніпропетровськ, сольний концерт рок-гурту "Самі Свої"! Концерт стає можливим завдяки старанням ТО "Арт-Вертеп" та особисто Тимофія Хом’яка. Місце проведення-РОК-КАФЕ. Адреса: наб. Перемоги 106а. Час 20:00. Вхід 30 грн. Телефон для довідок 33-55-82.Приходьте будемо раді!
Львів – Богдан Лялька

20 березня (четвер) 2008 року, 19:00 Бістро-бар "Настоянка" запрошує на ВЕЧІР ПОЕЗІЇ (м.Львів, вул.Щирецька, 36, Торговий центр "Карпати" ринку "Південний")

"Поезія – рідна сестра моя,

а правда свята – наша мати."

(Ліна Костенко)

У програмі вечора:

Поезію читають:

– Анна Вівчар, лауреат премії ім.М.Шашкевича

– Богдан Пастух, володар першої премії Всеукраїнського фестивалю "Політ на зраненім крилі"

– Тетяна Кедрик

Співана поезія:

– Вікторія Пархоменко

– Богдан Лялька

– Андрій Євтушенко

– Ірина та Наталя Луців

– Наталка Криничанка

В межах вечора: відкриття виставки "Пацьорки" молодих мисткинь Христини Біль, Ярини Мовчан і Жанни Крівіч.

Додаткова інформація за 8-066-911-76-14.
30 березня 2008 р., м. Львів.

Запрошуємо на одноактну моно виставу "Жінка, яка вірить…" Відвертий монолог сучасної жінки, її найпотаємніші бажання і мрії. У головній, а також у всіх інших ролях: актриса Наталія Парфенюк. Пісенний унісон: Наталка Криничанка.

Вистава відбудеться 30 березня 2008 р. у Музеї ідей (м.Львів, вул. Валова, 18 а)

Початок о 15:00.

Вистава проходить у рамках благодійної акції в підтримку студії "Діти майбутнього"

Додаткова інформація за тел. 8066-911-76-14 (Наталка Криничанка).
20-й міжнародний фестиваль авторської пісні «Булат»

        Приїжджих читачів бюлетеня попросив написати про фестиваль. Відгукнулися тільки ті, хто володіє українською. Враження від фестивалю члена журі та учасників – полярні. Листи друкуються у порядку надходження.
Київ – Ігор Жук (член журі багатьох фестивалів «Булат», у тому числі 1-го і останнього)
Фестиваль пройшов, як завжди, душевно і на доброму організаційному рівні. Творчий рівень традиційно високий, хоча цього року журі і не змогло виділити серед конкурсантів якісь яскраві відкриття, що зазвичай трапляються на "Булаті". Але вибирати було з чого і публіка на фінальному концерті, здається, не була розчарована вибором журі. На жаль, цього року, незважаючи на дві виділені номінації для пісень українською мовою, у жодній - автори та виконавці - лауреатського рівня ніхто з претендентів не показав, та й вибір був досить невеликий. Причину важко визначити - напевне, то наслідок занадто активного витягання за вуха кожного, хай навіть зовсім слабенького україномовного співця - аби лиш їх було побільше. В результаті страждає якість, бо добре зерно глушиться бур'яном. 


Мабуть, треба щось робити у тому напрямку - поза фестивалями, але у тісному контакті з добрими клубами авторської пісні. На моє переконання, україномовний автор, який не здатний відчути суті і глибини поезії як Ліни Костенко, так і Булата Окуджави, навряд чи створить щось цікаве для української культури, скільки би патріотичного запалу він у свої твори не вкладав. А от закоркувати собою вихід до широкого глядача більш талановитому авторові йому - раз плюнути, бо, не обтяжений вантажем самокритичності, добросовісності і старанності у роботі над словом та музикою, він набагато спритніше стрибає до сходів на сцену.


Зате повний вщерть чималенький зал будинку культури і публіка, що кожного року вражає і тішить своєю теплотою, щирістю і глибиною сприйняття найвищого рівня авторської пісні, красномовно свідчать, що робота як засновників, так і продовжувачів роботи клубу "Булат" за двадцять років дала прекрасний результат - честь їм і слава. Я у фінальному концерті зі сцени назвав Суми пісенною столицею України (звичайно, в контексті авторської пісні) - і то не було просто емоційним поривом; я й зараз, спокійно пишучи ці рядки, маю ту саму думку - аж до часу, поки чи Київ, чи якесь інше місто не зможе запропонувати для порівняння кращий фестиваль і кращу публіку. І дай Боже, якщо зможе - бо і в цьому разі я певен, що Суми не довго пастимуть задніх і знову поставлять для України нову планку фестивального рівня. Многая літа фестивалю "Булат"!
Кривий Ріг – Павло Волошин

Добрий день. Враження не однозначні. Враження від самого місця проведення і від організації фестивалю - позитивні. Не сподобалися так звані "мастєрскіє" - на мою думку повинно оцінюватися окремо вокал, окремо вірші, окремо музику, артистизм і т.д, а не оцінювати чи їм подобається САМЕ ТАКА музика з САМЕ ТАКИМИ текстами і чи це "в форматі". Але нічний фестиваль - супер! :))  (тут мабуть про «Чайхану)
Глухів – Андрій Лісневський

Шановний пане Петре! Мої враження від "Булату -ХХ" надто круто "замішані" на певного роду образі від того, як мене оцінили. Саме тому, напевне, на повну і беззастережну об'єктивність ні мені, ні Вам розраховувати не приходиться. Але...

На "Булаті..." у мене склалося враження, що "метри", які у 70-80-х роках минулого століття виступали як альтернатива застиглій "совєцькій" музиці, як руйнівники форм і засобів музичного самовираження, самі нині намагаються втиснути авторську пісню у якісь їм відомі рамки. Це - по-перше.

По-друге, все-таки хотілося б , щоб на українській землі звучало більше (а не 30-35%) саме українського слова під українську музику. 
А по-третє, хотілося б відчувати на ювілейному, 20 (!!!!) фестивалі більше організації саме у конкурсно-концертній програмі. (Останнього я, напевне, вже не побачу, бо для мене особисто "Булат " почався і закінчився 20-м.)

Позитив був, його не могло не бути, але він був у невимушеній творчій і відвертій атмосфері спілкування учасників і гостей у позаконкурсний і позаконцертний час (на жаль!)

Дякую за увагу до моєї нескромної персони!

З повагою, Андрій Лісневський.
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Львів  – Андрій Кирчів
Фестиваль "Булат": враження очевидця

(сайт http://www.sribnapidkova.org.ua/)

Впродовж трьох днів, 21-23 березня 2008 року у Сумах проходив 20-й поспіль фестиваль авторської пісні "Булат". Серед численних учасників були минулорічні призери "Срібної Підкови" - В.Невельський та О.Кухта, а також запрошений "підковівським" оргкомітетом П.Волошин (м.Кривий Ріг)

Учасники та гості фестивалю, мабуть, не мають найменших причин нарікати на організаційний бік події - у цьому плані все заслуговує найвищої похвали і може бути гарним та повчальним прикладом для інших заходів такого штибу. Всіх було поселено у 4-5-місних номерах на базі відпочинку "Ровесник" (до речі, доїзд прибулих із залізничного та автовокзалів обласного центру теж було організовано), у 30 хвилинах їзди від центру Сум, там-таки - приміщення для проведення майстер-класів та конкурсного концерту. Всі зареєстровані учасники отримали талони на харчування, а також квитки на ювілейний та фінальний концерти "Булату", відповідно, у місцевому Театрі юного глядача та БК ім. Фрунзе. І, що найголовніше - можливість і час для спілкування, а це найбільше ціниться у середовищі бардів, та ще й з різних куточків далебі чималенької України - і не тільки (на конкурс прибули також гості з Білорусі та Росії). 

Наступного дня після офіційного відкриття та ювілейного концерту розпочалася безпосередня робота фестивалю. Як зазначено у положенні, авторитетному журі належало визначити по одному лауреатові (до речі, не обовя’зкова норма) і дипломантові у кожній із восьми номінацій: автор, автор пісень українською мовою (фестиваль, незважаючи на його національний, всеукраїнський статус, практично тотально російськомовний), автор музики, поет, виконавець, виконавець пісень українською мовою, вокальний дует, ансамбль. І тут почалися дива журівства, які очевидець зрозуміти не годен. Звісно, можна послатися на те ж положення, що, мовляв, рішення журі не обговорюється, але де ж чіткі критерії відбору? Як можна визначати учасника конкурсного концерту на майстер-класі голосами 2-3 метрів, без жодної процедури виставлення балів чи пояснення учасникові причин його успіху/неуспіху? Як, врешті, можна говорити про "неформат", не вказуючи рамок "формату"? Все це справило гнітюче враження такого собі дружнього "мєждусобойчика", непрозорого за процедурою і необ’єктивного за суттю. Адже завданням фестивалю, насамперед, має бути пошук нових талантів і заохочення до участі у конкурсах, а не власна втіха від події, як такої. На жаль, "зварений" того року булат не вселяє довіри до міцності окремих "визнаних" талантів.. 

Не додала оптимізму і дискусія в рамках творчого семінару щодо утворення всеукраїнської асоціації діячів авторської пісні, яка звелася до з’ясування, хто має і хто не має права називатися засновником вищезгаданої і ще не сотвореної структури. А "цвяхом до труни" став список (щоправда, не остаточний) делегації від України на 7-й міжнародний фестиваль авторської пісні "Петербурзький Акорд": незважаючи на декларований принцип відбору із учасників "Булату", до когорти найдостойніших із достойних потрапили люди, які буквально слова не промовили в рамках конкурсу... 

Що ж, ювілейний "Булат" все ж відбувся. Дуже б хотілося, щоб його організатори не сприйняли вищеописане, як особисту образу, але радше - як думки з приводу і керівництво до дії у напрямку вдосконалення їхнього дітища. 

Суми – Петро Картавий

Чому президент  «Булату» не помітив засновника фестивалю? 

        Минулого року в майстернях фестивалю зникла номінація «Автор пісень українською мовою». Довелося проводити розслідування, чому це стало можливим. Президент «Булату» Ігор Добровольський зателефонував і півтори години умовляв не писати про скоєне. Нагадав йому, що русифікатори атмосферою ворожості прагнуть вижити із створеного мною фестивалю. Той знав про це, і обіцяв владнати проблему, якщо не буду друкувати статтю. Не торгувався за комфорт, і в бюлетенях №5 (80) та №6 (81), не вказуючи прізвищ організаторів, окреслив ставлення до української пісні на фестивалі. 

        Цього року не був запрошений, як засновник фестивалю, тому не пішов на ювілейні урочистості «Булату». Щоб побачити знайомих, 22 березня прибув у табір «Ровесник», де базувався фестиваль. Зайшов у корпус реєстрації і кивком голови привітався з присутніми. Дізнався про місце проживання директора фестивалю «Срібна Підкова» Андрія Кирчіва і побачив президента «Булату». Став ближче і дивлюся на нього, а він дивиться повз мене і мовчить. Коли зустрілися на алеї, то привітався, немов вперше бачить. Нагадав, як стояв проти нього. Він знітився, і сказав, що мабуть був зосереджений на проблемах, тому не помітив. Здалося, що моя присутність його напружує, або він чогось боїться. Мабуть щось знає?
        Відвідав майстерні «Автори» та «Гурти», побував на семінарі керівників клубів і активу авторської пісні (АП). Після стандартного конкурсного концерту побачив засмученого керівника київського КАП КПІ, якого вразило прослуховування в майстерні. Відчув незручність перед тими, кого запросив у Суми, де вони стали зайвими, бо «вільного мікрофона» не було. У майстерні «Автори» учасників слухав російськомовний львів’янин, який колись доказував, що української авторської пісні немає. Навряд він змінив свої переконання, а його донецький колега минулого року «забув» про номінацію «Автор пісень українською мовою». Критерії для оцінок віршів, вокалу, артистизму, уміння володіти інструментом, актуальність твору їм не потрібні, бо ніхто не вимагав від них об’єктивності. Тут існують неписані правила і поділ на своїх та інших.
       Учасникам раджу не розчаровуватися, а домагатися створення на фестивалі окремої майстерні для українських авторів та виконавців, де не шокуватимуть учасників, а допомагатимуть вибрати кращі пісні, або підкажуть над чим працювати в майбутньому. Запитав Павла Волошина, чому не використовує інтонації, щоб підсилити пісню, а він здивовано перепитав: «Щоб пісня була душевною?» Молодим потрібні узагальнюючі підказки, і тоді вони опанують манеру авторського співу та віршування. Якщо наступного року ніхто з учасників не приїде з українськими піснями, то «майстрів» це тільки обрадує. 
       Ігор Жук не вказав прізвищ україномовних співців, тому проаналізую виступ Володимира Невельського, бо раніше їхні дороги пересікались у гала-концерті «Срібної Підкови». На «Булаті» Володимир співав у майстерні І.Жука, і не був Інформаційний бюлетень №5 (99) 2008 рік                                      – 3 –  
відібраний у конкурсний концерт. Припустимо, що зауваження майстра бездоганні, тоді є питання до журі, що віддало йому першість і поета Сергія Пантюка та казкаря Лірника Сашка, які оцінювали тексти у Львові. Значить справа у протилежності поглядів на виступи молодого інженера, що тільки рік пише пісні українською. І.Жук посилається на класиків, а С.Пантюку сподобалась музична обробка тексту, і драйв виконання. Різні точки зору корисні за умови, коли автору доступно вкажуть, як від ритміки перейти до пісень, що наповнюють слухача духовністю. У Сумах учасник пішов із майстерні ображений. Хочу вірити, що він критично оцінить «холодний душ», і порадує цікавими піснями.
       По обласному радіо тиждень говорили як проходив фестиваль, а 29-30 березня транслювали півгодинну радіопередачу. На відкритті та гала-концерті виступив міський голова Сум, під патронатом якого проходив 20-й «Булат». Творчі успіхи клубу скромніші за організаційні. У конкурсі сумчани виступили у п’яти номерах. Три забезпечила вчителька співів школи №10 Наталя Іванівна Радчук, а за «Булат» у двох номерах виступали ветерани, що починали співати у перші роки існування клубу, і з якими ще мені довелося працювати. Виходить, що за останні роки клуб не підготував достойної зміни. Із 13-ти номерів – кандидатів на поїздку до С-Петербургу тільки 4 брали участь у конкурсі фестивалю, ще 5 були серед майстрів та гостей, а решту мабуть вибрали функціонери? Творчу кризу в КСП створили прихильники консервації традицій жанру.
       Прикро те, що «розкручений» фестиваль «Булат» нагадує політичну біржу, де пісня стала валютою для поїздок у Росію на фестиваль «Петербурзький акорд». До слів І.Жука про визнання Сум пісенною столицею України варто додати – «московського патріархату». Цей вислів із роздумів Едуарда Драча про спробу створити «Творческий союз деятелей авторской песни Украины» на зборах у Запоріжжі 27 жовтня 2007 року, якраз у день відкриття фіналу «Срібної Підкови». Про збори та думки Е.Драча повідомлення у бюлетенях №19 (94) за 2007 рік та №1 (95) за 2008 рік.
        На семінарі не почув чіткої відповіді, навіщо створюється спілка (асоціація) діячів АП України. Присутнім запропонували написати протоколи утворення 14-ти обласних осередків, щоб зареєструвати спілку всеукраїнською організацією. У зачитаний список засновників попали не всі, хто був на установчих зборах (протокол №1 у №19 (94)) у Запоріжжі. Членський внесок у 100 доларів перекриває дорогу молодим у спілку. 
        Ініціатор створення спілки, керівник фестивалю «32 мая» Вадим Гефтер (Донецьк) зустрівся з І.Добровольським у Сумах, і поїхав додому. Уперше В.Гефтера почув у червні 2000 року на фестивалі «Срібні струни» біля Черкас. Тоді запитав у Олексія Бешулі, чи можна провести концерт переможців «Срібної підкови», а чоловік, що стояв поруч, миттєво відповів: «Никогда украинская песня не будет звучать в Донецке». Незнайомцю роз’яснив, що там проживає більше половини українців, які мають право слухати пісні мовою батьків. Розпитав присутніх про нього. Сказали, що В.Гефтер приїхав з Росії і торгує газом, а чим зайнятий тепер – не знаю. 
        Поява російськомовної спілки діячів АП України навряд чи загальмує розвиток рідної пісні, швидше навпаки – розбудить заснулих  українських бардів.
Прощальний час надій прощальних!

Ми тут.  Ми є. Ми – всі. Ми – гурт.
Єднаймося! Ми той є грунт

Подій майбутніх, вирішальних.

Ми знаємо, куди йдемо,

Як наші ночі йдуть за днями.

І України знамено

Кричить і горбиться над нами.
(Микола Вінграновський, «Ніч Івана Богуна»)

Про засновників клубу і фестивалю «Булат»

         Згадати історію змусило перекручування ідеї заснування фестивалю. У день відкриття 20-го почув, що концерт, проведений бібліотекою 1987 року, став предтечею фестивалю «Булат». З 1977 року розвивав у Сумах бардівську пісню, допомагав підготувати і згаданий концерт. Нагадаю, що після нього у квітні 1987 року Зарічний райком ЛКСМУ провів у молодіжному центрі «Діалог» фестиваль самодіяльної пісні, а в травні організував клуб самодіяльної пісні (КСП) «Ніка», звідки мене витіснили. Щоб зберегти пісенний потенціал міста, після краху КСП «Ніка» створив при Палаці культури (ПК) СМНВО ім.М.Фрунзе новий клуб, до якого бібліотека не причетна. Предтечею клубу був концерт І.Жука у липні 1988 року.
         16-го серпня 1988 року на організаційних зборах таємним голосуванням був обраний головою клубу, якому дав назву «Булат», бо в 1977 році відвідав Булата Окуджаву в Москві. Заступником голови клубу обрали Олега Ліпського, а секретарем - Наталку  Булах. Членами клубу стали Михайло Паламаренко, Лілія Погожа, Юрій Талденко. Активісти КСП «Ніка» на збори не прийшли. Пізніше О.Ліпський, Л.Погожа, Ю.Талденко виїхали із Сум, а Н.Булах померла. На сьогодні у місті  із засновників проживають П.Картавий та М. Паламаренко, який активно співає в клубі.  

         У вересні 1988 року клуб почав організовувати концерти і поповнився новими членами, а 17-19 березня 1989 року провів 1-й фестиваль “Булат”. Йому передувала копітка робота з вибору строків проведення та запрошення учасників фестивалю. Члени клубу навчалися виконувати організаційну роботу і виготовляти атрибутику. У журі запросив киян Леоніда Духовного (голова), Ігоря Жука, Анатолія Лемиша, Ірину Карпінос, Тетяну Дригіну та сумчанина Володимира Айзенберга. На фестивалі створили дружню атмосферу, властиву туристському середовищу 60-х років, започаткували традиції доброзичливості, почався творчий підйом членів клубу.
        16-18 березня 1990 року відбувся 2-й фестиваль “Булат”, а 15-17 березня 1991 року - 3-й, де голова журі Юрій Лорес (Москва) заспівав пародію про розпад Союзу. Цей випадок став  приводом для обговорення фестивалю як антисоюзної акції на нараді в міському КПРС. КДБ пильнувало клуб. 20 серпня 1991 року активістка категорично перервала мою розповідь про загрозу клубу від заколоту ДКНС у Москві. У випадку перемоги заколотників втратив би волю, а ті, кому три роки віддавав знання та уміння, могли свідчити проти мене. Через зраду покинув клуб і передав справи Ігорю Добровольському, якого потім навчав проводити 4-й фестиваль. Коли він через хворобу дружини у 1996 році  відійшов від пісенних справ, то провів і 8-й фестиваль, де чесно відібрали членів делегації України на 1-й фестиваль СНД в С-Петербурзі. Згадую це, бо два роки Інформаційний бюлетень №5 (99) 2008 рік                                      – 4 –  
тому І.Добровольський на зборах керівників клубів сказав, що П.Картавий провів 1-й фестиваль, і виходило, що решту – він.

         Перед 10-м фестивалем І.Добровольський попросив мене написати історію клубу і фестивалів, і оплатив виготовлення НВО «Ексцентрик» брошури «Авторська пiсня - як явище культури» а мою розповідь про загрозу клкубукому дав назву пісні (КСП) "



































. Перед тиражуванням текст брошури дав прочитати Ю.Талденку на предмет об’єктивності. Юрій підтвердив правильність фактів, і був здивований стислістю написаного. Брошуру можна роздрукувати або прочитати на сайті бюлетеня www.bardlitopys.sumy.ua/
Щасливий той, хто, і зазнавши мук,

Життя прожив прозоро і натхненно.

Щасливий той, хто серця світлий звук

Проніс в трагедіях епохи недаремно. 

        (Микола Вінграновський)

24-31 березня – 1-2 квітня 2008 року
Результаты конкурса ХХ-го международного фестиваля авторской песни «Булат-2008»

(сайт http://www.bulatclub.com/)


Номинация «Поэт»

Лауреат – Мария Виноградова, г. Минск

Дипломант – Игорь Щербаков, г. Артёмовск (Донецкая обл.)

Дипломант – Олег Антипин (Антип Ерко), г. Киев


Номинация «Исполнитель»

Лауреат – Мария Прудникова г. Белгород (г. Херсон)

Дипломант – Кирилл Алексеев, г. Запорожье

Дипломант – Анна Щербань, г. Киев


Номинация «Виконавець пісень українською мовою»
Лауреат – нет

Дипломант – Алла Титаренко, г. Сумы


Номинация «Автор музыки»

Лауреат – Ольга Подчиненкова, г. Гродно

Дипломант – Елена Веригина (Пьюсок), г. Киев


Номинация «Автор»

Лауреат – Александр Цилькер, Одинцово (Московская обл.)

Дипломант – Юлия Сабаранская, г. Харьков


Номинация «Автор пісень українською мовою»

Лауреат – нет

Дипломант – Владимир Худенко, г. Конотоп (Сумская обл.)


Номинация «Ансамбль»

Лауреат – Мария и Андрей Прудниковы, Аскания-Нова – Белгород (транзит)

Дипломант – Ансамбль "Чужаси", г. Сумы


Номинация «Вокальный дуэт»

Лауреат – нет

Дипломант – Ольга Артёменко, Екатерина Тетеря, г. Киев


Специальные призы:

Приз «Надежда» – Артём Штань, г. Сумы

Приз «За юмор» – Александр Кухта, г. Тернополь

Приз зрительских симпатий – Головня Ольга, Ильюшенко Сергей, г. Гродно

По результатам ХХ-го международного фестиваля авторской песни «Булат-2008» жюри и оргкомитет фестиваля рекомендует следующих представителей для участия в VII-ом международном фестивале авторской песни «Петербургский Аккорд» в составе делегации от Украины.


1. Кирилл АЛЕКСЕЕВ (г. Запорожье) – исполнитель
2. Валерия КАРПЕНКО (п. Васильевка Запорожская обл.) – исполнитель
3. Руслана ТУРИЯНСКАЯ (г. Сумы) – исполнитель
4. Алексей БАРДИН (г. Полтава) – автор
5. Дмитрий МАКЛЯКОВ (г. Харьков) – автор
6. Юлия САБАРАНСКАЯ (г. Харьков) – автор
7. Елена КАСЬЯН (г. Львов) – автор
8. Александр БАЛЬМЕНКО (г. Винница) + аккомпаниатор Сергей ГРЯЗНОВ (г. Винница) – автор 
9. Александра АНТОНЮК (г. Киев) – автор музыки
10. Олег РУБАНСКИЙ (г. Киев) – автор музыки
11. Тимофей СЕРДЕЧНЫЙ (г. Коростень, Житомирская область) – автор музыки
12. Мария и Андрей ПРУДНИКОВЫ (г. Херсон) – вокальный дуэт
13. Ансамбль театра авторской песни Елены АЛЕКСЕЕВОЙ (г. Запорожье) – ансамбль

Обращаем внимание, что данный список не является окончательным и может корректироваться. Окончательное решение по составу делегации от Украины на VII-ом международном фестивале авторской песни «Петербургский Аккорд» принимается в течение месяца руководителем делегации Дмитрием ДОЛГОВЫМ (8(050)486-29-80, dim272@ya.ru) 

Рубрика – «Знайомство»
       У жовтні минулого року, на фестивалі «Срібна Підкова» обмінялись адресами з учасницею конкурсу Олександрою Провозін, але не було часу розпитати про її творчість. Попросив дівчину написати про себе і вислати вірші.

Доброго дня!

Навіть не знаю, з чого почати, бо сказати, до якого із своїх занять я ставлюся серйозніше, не можу. Отже, почну, мабуть з того, що найбільше у мене займає  часу-i це моє навчання.

    Після 11 років музичної школи, де я грала на фортепіано, мене радо прийняли стіни Музичної Академії ім.М.В.Лисенка, де я продовжувала вивчати свій фах. Зараз я на 3 курсі фортепіанного факультету (та, на жаль, заочної форми навчання через нестачу часу).

    Все життя я дуже любила малювати, i моєю маленькою мрією було якось розвинути свої здібності. На 1-му курсі консерваторії я пішла на підготовчі курси до вступу в політехнічний. Після порад знайомих я обрала не дизайн, а архітектуру: важче, але перспективніше. Отже, з 2 курсу консерваторії  у мене починається подвійне навчання, так як я ще вчуся на державному як архітектор. Фах я вибрала далеко не легкий, але повністю ним задоволена.

    Політес - просто знахідка (на відміну від консерваторії) для творчої людини: постійні конкурси, виставки. Ти починаєш реалізуватися як особистість. Я вже 2 рази брала участь у конкурсі "Осінні переспіви" (1-й раз-2-га премія в номінації естрадна пісня, 2-й раз-2-га премія в номінації авторська пісня). Окрім того, я ще брала учать в конкурсі  на найкраще прочитання шевченківських творів, щоправда, читала я свій вірш, так як були нагороди i в цій номінації.

    По натурі я дуже відкрита i активна людина, тому мушу кудись вливати свої емоції. Мабуть, тому пісня i стала такою любою моєму серцю. Почавши із захоплення нашим гуртом "Океан Ельзи", поступово я стала більш глибоко вивчати репертуар інших виконавців. Крок за кроком, i мені захотілось створити щось своє. Можливо, це звучить, як нонсенс, але справжні музиканти (особливо піаністи) дуже рідко пишуть свою музику (завжди задумувалась над цим питанням i досі не знайшла відповіді). Можливо, я просто вирішила змінити свої стереотипи, написавши принаймні пару пісень. Було важко, це була абсолютно не звідана мною область, та написання пісень принесло мені масу задоволення. Особливо люблю виконувати їх в колі друзів.

    У моєму доробку налічується, на разі лише 4 пісні, просто, можливо, після «Срібної Підкови» у мене опустилися крила, адже мало хто зумів зрозуміти все те, що мене тоді переповнювало.....Після того конкурсу я написала лише одну пісню, досить таки дивну i дещо сумбурну ("Відчуєш ти").

    Проблемою є те, що все ж таки моїм "рідним" інструментом є фортепіано, та через відсутність синтезатора доводиться грати на гітарі (на опанування гри, звісно ж, часу не вистачає). Я знаю, що моя гра далеко не досконала, та конкурси пісень все ж таки передбачають оцінювання поезії i музики в першу чергу, а потім вже і вміння грати. Тому доводиться вибирати не найвигідніший варіант....

       Займаюся я ще багато чим, та, думаю, цієї інформації достатньо, щоб зрозуміти, чим я є i з якого тіста виліплена)))

       Якщо ж Вам знадобляться більш конкретні дані, я їх прикріпила як резюме.

       Дякую, що Ви такі уважні до всіх учасників конкурсів.

З повагою, Олександра

        Із резюме дізнався, що Олександра опановує німецьку та її уподобання.
Хоббі:        

- музика (гра на гітарі та фортепіано; авторські пісні і власні джазові  обробки) 

- література (європейська  класика)

- живопис (переважно сучасний, епоха імпресіонізму та постімпресіонізму) 

- архітектура (модерн, необароко, епоха відродження)

- кінний спорт (виїздка, конкур)

- настільний теніс

- дизайн                                                       

     Пропоную кілька віршів Олександри
«Кокеточка»

Ти зайшла до мене домів.

Я тоді для свого діда зупу варив.

Але ж то тобі не помєха,

Бо дівчина ти з політєха.
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Приспів:
Ах, ти ж моя, моя кокеточка,

Найсолодша і найкраща моя конхфеточка.

Ти для мене мов

Молоко і кров!

Я тебе кохаю

І нічо не знаю!

Ми розговорилися про нас

Був щасливий я, як ананас!

Та не довго щастя тривало,

Бо дідова зупа із кастрюлі тікала!

Приспів:

Я на тебе дивлюся в вікно,

Ти ідеш повз мене, як в кіно.

Хоч би погляд кинула………Та ні!

Я ж забув, що то так лиш в кіні!

* * *

Я  стою серед  сірих, серед  брудно  закляклих будинків

За спиною – безодня…

Люди марно шукають зупинки

Захопила всю Землю  злива пустощі, бруду  й цинізму.

Я ковтками хапаю  отруту цю………………Без  спіритизму

Злива сірим багном   заливає все місто  бездумно.

Ми не стримуєм   цього  безглуздя.

Розумно

Просто жити й дивитись, 

Як хвилею, бурним потоком

Все змиває з обличчя

Землі…

Ненароком, хтось,

У  теплій кімнаті,

закритій від шумного світу
непомітно   гортає  часом з’їджену

книгу відкриту.

Теплим місячним сяйвом

Сторінки затишно говорять

Легким вітром із моря

Грайливим відлунням повторять

Почуття і страждання не знаного досі поета, 

Що так палко звертає до нас

Очі вшитого в сон силуета.

Він живе, він крізь товщу суцільного бруду

Закликає до дії, до правди очисного суду.

Він благає, безсило стискаючи руки…

Із країною мрій не потерпить він більше розлуки.

Він—як квітка чарівна у цьому жорстокому світі 

Не потопить поета це море……І сонцем пригріті

Ті засмічені містом потоки стихії застигнуть

І на грунті новому, весною розбуджені, маки  розквітнуть!
    Відчуєш ти
І в переповнених маршрутних таксі

Мої надії, віра, страждання усі

Зграєю самотніх пілігримів

Тікаю, безсоромні…….

В безоднях синіх продовжують існування 

Поза мною. Поза сумнівом,

Їхні благання

Ніхто не почує

Ніхто невідчує.

Я знаю, це зайве, коханий.

Мовчання………
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Приспів:

Хвилями відчуєш ти, хвилями..

Милями блукаєш ти, милями.

І в невідомих для тебе зонах

Щось ніщо робить крилами помах,

Останній на сьогодні….

Все йде до безодні,

напевне, даремно…….

Залишаться думки голодні,

Вкрившись кригою твого безглуздого ігнору.

І не почуєш ти знову,

І не помітиш,

І гадки не матимеш…….

Приспів:

За кого б голосував Сосюра? 

110–річчя від дня народження найбільш донецького поета Володимира Сосюри відзначили традиційно — із вечором пам’яті «Любіть Україну», але без нових книжок і літературознавчих студій 

(стаття із газети «Україна молода» за 15.03.2008 року)

Тетяна ТЕРЕН   

Українську літературу ніколи не можна було читати буквально, щось завжди (це ще від Котляревського, певне) було в ній закодоване, приховане у міжрядки. І замість того, щоби ту гру розгадати, ми, сьогоденні, вдаємося до непростимої цензури: читаємо і видаємо лише ті твори, які не були позначені «ідейним зрадництвом»... 
Таке «читання місцями» спричинило до того, що генія своєї доби — Володимира Сосюру — ми перетворили на «такого ніжного, такого тривожного» лірика, за яким стоять лише вірші «Так ніхто не кохав...» і «Любіть Україну»... А насправді ж Володька Сосюра значно складніший: за допомогою його творів, вважають дослідники, сьогодні можна зрозуміти деякі алогічні риси нашого народу.
 «Рвали душу мою два Володьки в бою...»

Дослідників творчості Во​лодимира Сосюри можна перелічити на пальцях однієї руки (йдеться про сьогоденних, бо в минулому їх вистачало і писали вони щось на кшталт — «вірш В. Сосюри завжди буде служити справі комуністичного будівництва»). У Харкові переймається життєвими і творчими шуканнями поета літературознавець Ольга Різниченко. Наша розмова почалася з випадково промовленої пані Олею фрази: «Якби Сосюра жив сьогодні, він би голосував за Януковича». Такий нестандартний погляд на поета не міг не заінтригувати.

— Щоб зрозуміти До​неч​чину з усією її специфікою і звичаями, побутовим насильством, з януковичами і ахметовими, треба читати Сосюру, принаймні його ранню поезію і обов’язково мемуарну прозу «Третя рота». Він допомагає осмислити сутність цього краю: характер, менталітет, — переконана Ольга Іванівна. — Донеччина Сосюри поділена на маленькі станції, хутори, селища — зі своїми рудниками, содовими заводами, копальнями... А також — Дінець, ставки, квіти поряд із димом, трубами, закинутими хворостянками. Край, де з дитинства діти розважаються, стрибаючи на дрезину: залишишся живим — не залишишся? Світ постійних ризиків, у якому культ сили є чимось абсолютно природним. У мемуарах Сосюри ми бачимо людину, яка весь час захищається: вона або жертва, або кривдник. Бійки між вулицями, хуторами... Звідси в Сосюри, з одного боку, інстинкт самозахисту, а з другого — регіональна солідарність, яка збереглася до сьогодні: оцей поділ на своїх і чужих. 

— Окрім Сосюри, хто ще з українських поетів втілює цю донецьку ментальність? 
— Значною мірою Василь Стус, хоча це зовсім інша площина розуміння Донеччини. Той же Жадан, який, я думаю, найближче стоїть до Сосюри. Тільки це дещо інтелектуалізоване й особистісно–поетичне сприйняття світу. 

— Чому ви гадаєте, що творчість саме Сосюри допомагає розуміти тогочасну українську історію?
— Він відтворював психологію і переживання не так окремої особистості, як кожного пересічного селюка, до якого сьогодні могли прийти гайдамаки, завтра — махновці, післязавтра — дуло до грудей приставлять денікінці... Психологія маси, юрби відтворена Сосюрою із колосальною образною силою! Це була поезія емоцій, настроїв, вражень, пов’язаних із великими масштабними подіями. Якогось інтелекту, думки, концептуальності годі було би в його поезії шукати. Це емоційна і подієва поезія. Часто говорять, що одні поети потрапляють у свій час, а інші — в чужий для них. Павло Тичина зламався, бо не був поетом своєї доби. Він для неї був занадто тендітним і делікатним.

— Сосюра народився у свій час?
— Абсолютно! Коли Сталін відреагував на його лист, гадаю, він теж відчув оцю різницю поміж Сосюрою і Тичиною, Сосюрою і тією генерацією, яку представляли Хвильовий, Куліш, Курбас. Погоджуюсь з Олесем Бузиною, який назвав Сосюру «душевним ексгебіціоністом». Бо він весь був душевно оголений. І коли писав «Мазепу», і коли писав поему «ДПУ». Він не міг так приховувати, так підтекст вибудовувати, як більшість із його покоління. У простір, де можна думати одне, говорити друге, а поводитися ще інакше, Володимир Сосюра не вписувався, оскільки від мами успадкував оцю патологічну відвертість. Тому Сосюра був барометром того, що вирувало в масах. Його й не треба було знищувати — через нього можна було зрозуміти, які настрої панують у юрбі. У 20–х роках він пише «Махна», «Мазепу», збірку «Серце». Через оцю колосальну емоційну відвертість стає очевидно, що душа закипіла і починає бунтувати проти системи. Саме народна душа, а не того інтелектуального прошарку, який можна винищити поодинці.

— Як бути з постійними ваганнями поета: національне і комуністичне?
— Вся творчість Сосюри доводить, що в поетовому сприйнятті світ — це матриця, де є лише чорне і біле, кати і жертви: ті, хто володіє, і ті, хто від них залежні. У 20–ті роки Сосюра зробив вибір: воювати не за вільну Україну, а за «голоту всього світу». Компоненти матриці змінилися: з одного боку були спасителі — партія і Сталін, із другого — кати: партійні дрібні функціонери, члени Спілки, які цькували його як свою жертву. Так виникла подвійність, коли Сосюра намагається стати на бік жертви — народу, який морять голодом, і в той же час він певний, що це робить не партія і Сталін, а дрібні антихристи. Відсутність інтелектуального і культурного виховання вилилася в те, що в його голові була абсолютна мішанина, характерна для кожної пересічної людини того часу. Людини, яка не аналізувала, що відбувалося, а свято вірила в тих, за ким іде. 

Поезія Сосюри народжувалася із двох емоційних струменів: коли мені боляче і коли я закоханий. Жорстокість і любов — знову повертаємося у світ, в якому він народився. Звідси зрозумілість його віршів. Григорій Костюк ствер​джує, що Сосюрі не було рівних за популярністю у 20–ті роки. У будь–якій аудиторії — сільській, студентській, цеховій — його не відпускали. Той же Костюк згадує, що, коли він зекам читав вірші, ті просили його щось почитати з української лірики. «О, панно Інно, панно Інно!..» Тичини зеків не зачіпало. Коли ж читав Сосюру, вони проникалися. 

— На мій погляд, про ті ж таки 20–ті Сосюра пише не дуже відверто. А там же арешти, самогубства, репресії, голод... Подеколи він начебто не дозволяє собі зрозуміти повністю...
— Існувало два Володьки. Один репрезентував національне, а другий — вірою і правдою служив партії. У визвольний період йому було все зрозуміло: він міг воювати за вільну Україну в лавах із петлюрівцями, за особисту свободу — з Махном, за всіх пригноблених — із червоними... А тут, коли перемогла голота, національне і партійне зіткнулося в конфлікті. Це призводило до нелогічних вчинків. Так само, як він міг до нестями закохатися в якусь жінку, а потім із не меншою пристрастю зрадити їй з іншою... Так само було і в стосунках із соціумом. І в ці 20—30–ті він бунтував, бачачи, що його народ помирає з голоду, тут же його цькували як «зоологічного націоналіста», тут же він каявся і писав поему «ДПУ», де прославляв чекістів, або ж «Розгром» — про своїх же друзів, яких називає «контреволюціонерами», бо вони посягнули на таку святиню, як партія. Це все результат «каші» у голові, відсутності виховання, поверхових, уривчастих знань. Крім того, його відвертість завжди балансувала або на межі з юродивістю, або на межі з божевіллям. 

— Доводилося натрапляти на такий факт: відомий вірш «Комсомолець», де жовто–сині розстрілюють червоноармійця, мав протилежний сюжет, із часом змінений Сосюрою...
— Він постійно міняв так сюжети і робив це наївно, без особливих докорів сумління. У «Розстріляному безсмерті» (це 60–ті роки) Куліш, Хвильовий — і жертви, і ті, хто завинив перед режимом. Так оцінює час людина, яка сприймає світ почуттями, а не розумом, людина без принципів і власного світогляду, але з багатющим життєвим досвідом. Як бачите, психологія мас, яка і сьогодні не змінилася, геніально відтворена Сосюрою.

— А якби поет і справді жив сьогодні?..
— Він би постійно міняв тональність творчості в залежності від того, хто його взяв під крило, пригорнув до себе і з ким він посварився, хто до нього виявив непоштивість. Словом, чинив би по–дитячому, спираючись на власні інстинкти й бажання. Він узагалі, здається, був дуже інфантильним чоловіком і в молодому, і в зрілому віці. Сам себе називав «сивим хлопчиком». 

Узагалі 20–ті роки — це те, чим Україна продовжує бути і сьогодні. З того болота, де перемішано прекрасне і брудне, як у голові Сосюри, не можемо вибратися.

— Лишається загадкою, які стосунки мав Сосюра зі своєю другою дружиною Марією, його «синьооким щастям і горем». Вона вклала в той легендарний лист Сталіну довідку про хворобу чоловіка. Але й сама на шість років потрапила під арешт...
— Потреба вижити будь–яким способом позначилася і на стосунках поета з жінками. Це одночасно були і конкуренція, і боротьба, і пристрасне кохання, і взаємне знищення. Марія була чимось схожою на його маму, з якою теж у Сосюри були непрості стосунки. Взагалі Сосюра як Дон Жуан української літератури — окрема тема. Його жінки обожнювали. Щодо Марії, її ув’язнення — це помста оточення Сосюри, яке не змогло його самого посадити...

Спочатку Марія була звичайною співмешканкою, яка не усвідомлювала, хто поряд із нею. Але її можна зрозуміти: одружилися наприкінці 20–х років, коли Сосюру було доведено до неврівноваженого стану. Безкінечні сварки, бійки... Марія виходила за знаменитого поета, забезпечену людину, а потрапила в жахливі злидні, до митця, який жив у своєму світі, який закохувався постійно... 

— А чи можна його творчість з літературознавчої позиції вписати в якісь рамки?
— Його хотіли в них включити. Хвильовий хотів захопити Сосюру верлібром, Семенко закликав бунтувати проти класиків...

— Римувати «корова» і «театр»...
— У 20–ті роки він був і в «Гарті», і в «Плузі», і у «ВАПЛІТЕ». Як у визвольні часи був у Петлюри, у Махна і з червоними. І зі всіма був не за переконаннями, а через обставини. І зі всіма його щось єднало.

Те cаме і в техніці вірша: він ішов за почутою в собі мелодією. Ніколи не переписував тексти: творча лабораторія була в ньому самому. Якщо читати навіть найкривавіші сцени з його поезії — це виглядає надзвичайно красиво, сонячно. Притягальність його слова в природності, а не в духовних, етичних чи моральних імперативах. Він весь час балансував поміж формальністю і штампом, ось чому його вірші можуть подобатися і професору, і двірнику.

— Якщо сьогодні видавати тексти Володимира Сосюри, чи слід їх піддавати цензурі?
— Я вважаю, що Сосюру слід сприймати через його феномен, ту поетичну силу, яка відбила психологію юрби ХХ Інформаційний бюлетень №5 (99) 2008 рік                                      – 9 –  
століття, — мішану, непослідовну, з безмежністю і розхристаністю почуттів... Сосюра відтворив зріз свого часу в усіх парадоксальних, несумісних вчинках та емоціях. І в цьому його значення. Бо насправді зрозуміти ту епоху ми можемо не тільки через позиції істориків, які відповідають певному світогляду. Але також через позиції тих людей, яких зверхники просто використали. І таку позицію, характерну для мас, Володимир Сосюра в українській літературі відтворив чи не найкраще.

 

P. S. Заступник директора Інституту літератури Сергій Гальченко, який уже 35 років досліджує творчість Сосюри, розповів «Україні молодій», що жодних нових книжок поета чи хоча би літературознавчих студій до ювілею не з’явилося. Ті «ельбруси напрацювань», які має Гальченко, чекають свого часу, доки Мінкульт продовжує видавати подарункових Гоголя–Шевченка–Франка, тоді як останнє видання Сосюри було здійснено п’ять років тому (серія «Бібліотека Шевченківських лауреатів»). Поки що сосюрознавець разом із сином поета Володимиром, який мешкає неподалік від Канева, працює над книжкою спогадів про поета і мріє влаштувати «турне» містами Сосюри: Одеса, Донецьк, Дніпропетровськ, Харків, Луганськ... 

Поїздка до Лисичанська викликала у Сергія Галь​ченка думки, подібні до висновків Ольги Різниченко: у Донбасі більше люблять і розуміють Сосюру, ніж у центрі. І коли слово Сосюри відродити на сході, зникнуть балачки про російське обличчя цього краю, переконаний дослідник. 

Спогад
Анатолій Дімаров, письменник:
«У поемі «Розстріляне безсмертя» Сосюра усіх згадав! Ось іде Малишко назустріч, а Володимир йому: «Андрію, а я ще про тебе у цю поему не написав!». А писав він відверто... Це ж треба, щоб людина, лиш би її не посадили, спеціально втікала у божевільню (у Сосюри там були знайомі лікарі). Отака страшна доля! Богом даний лірик. За один вірш «Любіть Україну» йому слід скрізь ставити золоті пам’ятники! А в той час же треба було або мовчати, або розраховувати, що читач прийме справжнє, а полову відкине.

У поводженні Сосюра був дуже контактним, дуже своїм. Поговориш із ним — і наче зустрівся з великою дитиною, дуже безборонною. Здавалося, що себе захистити він не міг».
 ДОСЬЄ «УМ»

«Я з донецьких садів, я з донецьких ланів...»

Життєвий шлях поета Володимира Сосюри детально відтворено в його мемуарному романі «Третя Рота». 

Поет народився на станції Де​бальцеве Луганської області 6 січня 1989 року. У його матері Антоніни Локотош була сербська, угорська, єврейська і українська кров. Далекий її родич був полковником сербської армії, який за російсько–турецької війни перейшов на бік росіян. У тій війні він загинув, а разом із ним — документи про дворянство. Дід поета по батькові підписувався «Соссюр». Це дало підставу онуку стверджувати, що його предок приїхав з Франції і, потрапивши до Запорозької Січі, був записаний Сосюрою. Сосюра завжди підкреслював своє шляхетне походження.

...У сім’ї говорили російською, тому й перший вірш 14–річного Володимира починався словами «Господь, услышь мои моленья...» («Молитва за родину»). Коли його побожна бабуся Віра Іванівна побачила, що онук пише, наказала: «Покинь писати вірші, а то збожеволієш»... Згодом 1917 року в бахмутській газеті — перша публікація Сосюри: видавці не розібрали поетового прізвища і підписали просто — «Громадянин». Остаточно поет визначиться із вибором мови у Харкові, коли йому закидатимуть, що «проміняв королівську флейту на сопілку»...

...У 1921 році Володимир Сосюра опиняється у Харкові, де знайомиться з Елланом–Блакитним, Хвильовим, Поліщуком, Семенком, Наталею Забілою, Йогансеном... Вступає на робітфак Харківського інституту народної освіти, який невдовзі і залишає. Згодом він скаже, що його диплом — це три томи вибраних поезій. У Харкові одружився із Вірою Берзіною, якій присвятив вірша «Так ніхто не кохав» і яка згодом покинула його, забравши двох синів...

...У 1934 році Сосюра потрапляє до харківської психіатричної лікарні (так звана Сабурова дача) — не без «допомоги» колег. «...Голод на Україні й цькування, очолені Микитенком, довели мене до психічної хворості», — згадував поет. У Харкові він написав поеми «Червона зима», «1917» і «1918», «ДПУ», «Махно» (текст не зберігся) і «Мазепа» (варто друкувати у кожному підручнику нашої історії!). Тут створює поему «Розгром» (текст теж не зберігся), «скеровану проти націоналістів», за яку Сосюру як «зоологічного націоналіста» виключили із партії. Переїхавши до Києва із другою дружиною Марією Даниловою, Володимир Сосюра пише лист товаришу Сталіну із проханням поновити його в партії: «Ты мое единственное спасение и прибежище. Отец! Спаси меня!!!». І відповідь–блискавка «отця»: «Восстановить в партии. Лечить»...

...У 60–ті роки Сосюра пише поему «Розстріляне безсмертя» (1960) — своєрідну сповідь перед тими, чия «кров наповнила безодні» страшного ХХ століття: Яловий, Микитенко, Косинка, Йогансен, Підмогильний, Плужник, Мисик, Вишня, Драй–Хмара, Филипович... Тут і всі ті, хто лишився: Стельмах, Бажан, Тичина, Антоненко–Давидович... 

Останні роки життя Сосюри — це державні премії і кілька поетичних збірок на рік...

На сайті www.bardlitopys.sumy.ua/ розміщені інформаційні бюлетені за всі роки випуску, брошури для друку, 
довідники з інформацією про бардів (1200 прізвищ з України та 280 з 16-ти держав світу),  
дописувачів, фестивалі, об’єднання АП, статті та вірші в бюлетенях 
Щиро дякую за вичитку бюлетеня  Тетяні Бовт
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